LPP

LPPS.A
UL. tAKOWA 39/44;
80-769 GDANSK

2.

3.

a,

EU DECLARATION OF CONFORMITY

PL: DEKLARACJA ZGODNOSCI UE; BY: i3KNAPALIbIA EC AB AANABEHACLYI; UA: AEKNAPALIA BIANOBIAHOCTI €C; KZ: EO COMKECTIK AEKNAPALMACDI; BG:
EC [IEKNTAPALIMA 3A CbOTBETCTBME; CZ: EU PROHLASENI O SHODE; EE: EL VASTAVUSDEKLARATSIOON; Fl: EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS; HR: EU
DEKLARACIJA O USKLADENOSTI; HU: EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT; SI: IZJAVA EU O SKLADNOSTI; 5K: VYHLASENIE O ZHODE EU; LV: ES ATBILSTIBAS
DEKLARACIJA; LT: ES ATITIKTIES DEKLARACIA; RO: DECLARATIE DE CONFORMITATE UE; RS/BA: EU DEKLARACIJA O USKLABENOSTI; IT: DICHIARAZIONE DI
CONFORMITA UE; GR: BHAQEIH IYMMOP®QIHE EE; DE: EU-KONFORMITATSERKLARUNG; ES: DECLARACION UE DE CONFORMIDAD; MK: AEKNAPALIMIA 3A
YCOTNIACHOCT HA EY; XK/AL:; UZ: YEI MUVOFIQLIK DEKLARATSIYASI; AZ: AB UYGUNLUQ BBYANNAMBSI; GE: 93fm 30380Mnb maimamapns;

Radio equipment
PL: Urzadzenie radiowe; BY: Pagpiéaberannsanne; UA! Pagioanapatypa; KZ: Pagvowababiktap; BG: PaguooGopyasane; CZ: Radiové zafizeni; EE: Raadioaparatuur; FI:
Radioclaitteet; HR: Radio oprema; HU: Radicberendezés; SI: Radijska oprema; SK: Ridiové zariadenie; LV: Radioiekartas; LT: Radijo jranga; RO: Echipament radio; RS/BA: Radio
oprema; IT: Apparecchiature radio; GR: padioeforuapdg; DE: Funkgerite; ES: Equipo de radio; MK: Paguo onpema; XK/AL: Pajisjet radio; UZ: Radio uskunalari; AZ: Radio
avadanligr; GE: Maeomadamadpmos;

Item No: 638KQ-55X,638KQ-MLC

VPN: GB: WIRELESS CHARGER; PL: LADOWARKA BEZPRZEWODOWA;;BY: BE 3TTP AB AJ1H O E 3APAQHAE; UA: 5 E 3J1 P O T O B A 3APALKA; KZ:
CbIMCbI3 3APAATAFBIW; BG: 5 E 3 KK Y E H 3APALEH YPEL; CZ: BEZDRATOVA NABIIECKA; EE: JUHTMETA LAADUR; FI: LANGAATON LATAJA; HR: BEHENO PUNILO;
HU: DROTMENTES TOLTG; Sk: BREZZIENI POLNILNIK; SK: BEZDROTOVA NABUACKA; LV: BEZVADU UZLADETAJS; LT: BELAIDIS |KROVEIAS; RO: INCARCATOR FARA FIR;
RS/BA: B EJKH U HH NYHUNALY/BEZIENO PUNILO; IT:CARICABATTERIE WIRELESS; GR: A Z T PM A T O £ ®OPTIITHS; DE: DRAHTLOSES LADEGERAT;ES:
CARGADOR INALAMBRICO;MK: B EJXW U H O MYHATEN; XK/AL: KARIKUES PA TELA; UZ: SIMSUZ ZARYADLAGICH; AZ: SIMSIZ SARJ CIHAZI; GE: 1bamabm ma8®aba;

Name and address of the manufacturer or his authorised representative:

PL: Nazwa i adres producenta lub jego upowainionego przedstawiciela: BY: Hassa i agpac sbiteopubl abo Aro ynayHasamaHara npaacrayixa:; UA: Hassa Ta agpeca
supoBHKKa abo HOTo yNnoBHOBaMeHOrO NpeAcTaBHMKa:; KZ: BHAIPYWIHIK HemMece OHbIH, YaKiNeTTi BKIATHIH aTaybl MeH MeKkeHKalibi:; BG: Mme 1 aapec Ha NPOU3BOANTENA MK
HEeroBWA YMbAHOMOLWEH NpeAacTasuTen:; CZ: Jméno a adresa vyrobce nebo jeho zplnomocnéného zéstupce:; EE: Tootja vdi tema volitatud esindaja nimi ja aadress:; Fi:
Valmistajan tai hédnen valtuutetun edustajansa nimi ja osoite:; HR: Ime i adresa proizvodaéa ili njegovog ovlaitenog predstavnika:; HU: A gyartd vagy meghatalmazott
képvisel§jének neve és cime:; 5I: Ime in naslov proizvajalca ali njegovega pooblaienega zastopnika:; SK: Meno a adresa vyrobcu alebo jeho splnomocneného zastupcu:; LV:
Raiotédja vai vina pilnvarota parstavja vards un adrese:; LT: Gamintojo arba jo jgalioto atstovo pavadinimas ir adresas:;; RO: Numele si adresa producitorului sau a
reprezentantului sdu autorizat:; RS/BA: Ime i adresa proizvodaéa ili njegovog ovlaiéenog predstavnika:; IT: Nome e indirizzo del produttore o del suo rappresentante
autorizzato:; GR: Ovopa kai SielBuvan tou katackeuvaotr f Tou efouciobotnuévou avimpoownou tou:; DE: Name und Anschrift des Herstellers oder seines
Bevollméchtigten:; ES: Nombre y direccion del fabricante o de su representante autorizado:; MK: Mime 1 aapeca Ha NpOK3BOAMTENOT UK HETOBMOT OBAACTEH MPETCTABHWKS
XK/AL: Emri dhe adresa e prodhuesit ose pérfagésuesit té tij t& autorizuar;; UZ: Ishlab chigaruvchi yoki uning vakolatli vakilining nomi va manzili;; AZ: istehsalginin ve ya onun
salahiyyatli nimayandasinin adi ve invaniz; GE: 8fafm8mgdmnb o6 Babo n@made8mbomo GahmBmBaabmab Labgmn s Bobabafmmns:;

LPP S.A; UL. tAKOWA 39/44; 80-769 Gdansk

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

PL: Niniejsza deklaracje 2godnosci wydaje sig na wylaczng odpowiedzialnoéc producenta;; BY: T'sTan gsknapausia agnaseaHacyi BbIAAELLE Na/ BbIKNKMHYIO apKasHacyp
BbITBOPUbIL.; UA: LIA feKnapauia npo signosigHicTe BuAaHa Nig BUKNKOUHY BiANOBIAANbHICTL BUPOBHUKa.; KZ: Byn caitkecTik Typanb AEKN3PaLMA SHAIPYLWIHIH TONLIK
wayankepuwiniriMeH Woirapeinagpl.; BG: HacToAWwaTa Aexnapaya 3a CbOTBETCTBME € W33 AeHa Ha OTTOBOPHOCTTa Ha npoussogutenn:; CZ: Toto prohldseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce:; EE: Kaesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud tootja ainuvastutusel.; FI: Tdm3 vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan
yksinomaisella vastuulla.; HR: Ova izjava o sukladnosti izdaje se pod iskljuéivom odgovorno®éu proizvodada.; HU: Ez a megfeleléségi nyilatkozat a gyartd kizdrdlagos
felelésségére kerdl kiadasra.; SI: Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuAno proizvajale; SK: Toto vyhldsenie o zhode sa vydava na vyhradni zodpovednost vyrobeu.;
Lv: 3is atbilstibas deklaracija ir izdota tikai un vienigi uz razotaja atbildibu.; LT: &i atitikties deklaracija i3duota idimtinai gamintojo atsakomybe.; RO: Aceastd declaratie de
conformitate este emisd pe responsabilitatea exclusivd a producdtorului.; RS/BA: Ova izjava o uskladenosti izdata je na iskljuéivu odgovornost proizvodata; IT: : La presente
dichiarazione di conformita & rilasciata sotto |'esclusiva responsabilita del fabbricante:; GR: H napoloa bihwon ouppdpdwong exdidetal pe anokAelotikl uBivn Tou
kotaokevaotr:; DE: Die alleinige Verantwortung flr die Ausstellung dieser Konformitatserklirung trigt der Hersteller:; ES: : La presente declaracion de conformidad se
expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:; MK: Osaa gexnapaumja 3a coo6pasHoCT ce W3438a NOA eAHHCTBEH OAroBOPHOCT Ha NpousBoauTenot.; XK/AL: Kjo
deklaraté konformiteti léshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit.; UZ: Ushbu muvofiglik deklaratsiyasi ishlab chigaruvchining mutlaq javobgarligi ostida beriladi.; AZ:
Bu uygunlug bayannamasi yalniz istehsalginin masuliyyati altinda verilir; GE: smBndbpmon 3gbodsBabmdnl @ayemafagns gangpBs BFsMBmydmol Lfyma
3abybabBajdmmdnom.;

Object of the declaration:
PL: Przedmiot deklaracji;; BY: A6'ext gaxnapaubii; UA: Npeamert exnapauiis; KZ: leknapaumatsin Heicanacs!;; BG: Npeamer Ha AeknapauwunaTa:; CZ: Predmét prohlédent:; EE:
Deklaratsiooni objekt:; FI: llmoituksen kohde:; HR:Predmet deklaracije:; HU: A nyilatkozat térgya:; Sk Predmet izjave:; SK: Predmet vyhlasenia:; LV: Deklaracijas objekts:; LT:
Deklaracijos objektas:; RO: Obiectul declaratiei:; RS/BA: Predmet deklaracije:; IT: Oggetto della dichiarazione:; GR: Aviikelpevo tne Sr\wong:; DE: Gegenstand der Erkldrung:;
ES: Objeto de la declaracién:; MK: Mpeamer Ha paexnapauwjata:; XK/AL:Objekti i deklaratés:; UZ:Deklaratsiyaning magsadi:; AZ: Bayannamanin magsadi;; GE:
bagegzmamagnm mdagidn:;



5.

6.

638KQ-55X-ONE  638KQ-MLC-ONE

The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant Community harmonisation legislation:

PL: Opisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego:; BY: Tama rataii gaxnapaupli, anicaHait
y NyHKUe 4, apnaeafae aAnaseaHbivm natpabasanHAm aakanagayctea EC ab rapmanizaupli; UA: Mpeamer geknapauii, onvcaquin y nywxTi 4, Bignosigae signosigHomy
rapmoHi3oBaHoOMy 3akoHOAaBCTBY CnieToBapucTea:; KZ: 4-TapMaKTa cunaTTaNfaH AEKNApaUUMAHBIH MaKCaTbl TUICTI KaybiMABCTbIKTbI YHNECTIpY Typanbl 3aHHamara caiikec
Kenegi:; BG: MpeameTsT Ha fekNapaLUmWATa, ONWCaHa B TOYKA 4, e B ChOTBETCTBUE CbC ChOTBETHOTO XaPMOHU3MPaHO 3akoHo[aTencTao Ha O6uHocTTa:; CZ:PFedmét prohlaseni
popsany v bodé 4 je v souladu s pfislusnymi harmonizagnimi pravnimi piedpisy Spole€enstviz; EE: Punktis 4 kirjeldatud deklaratsiooni objekt on kooskdlas asjakohaste
Uhenduse GhtlustamisSigusaktidega:; FI: Kohdassa 4 kuvattu vakuutuksen kohde on asiaankuuluvan yhteisén yhdenmukaistamislainsaddannén mukainen:; HR: Predmet
izjave opisane u totki 4. u skladu je s relevantnim zakonodavstvom Zajednice o uskladivanju:; HU: A 4. pontban leirt nyilatkozat tirgya megfelel a vonatkozd kézésségi
harmonizaciés jogszabalyoknak:; SI: Predmet izjave, opisane v togki 4, je v skladu z ustrezno usklajevalno zakonodajo Skupnosti:; SK:Predmet vyhlasenia opisaného v bode 4
je v sulade s prisludnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Spolo€enstva:; LV: 4. punkta aprakstitais deklaracijas objekts atbilst attiecigajiem Kopienas saskanoZanas tiesibu
aktiem:; LT: 4 punkte apradytas deklaracijos objektas atitinka atitinkamus derinamuosius Bendrijos teisés aktus:; RO:Obiectul declaratiei descrise la punctul 4 este in
conformitate cu legislatia comunitard de armonizare relevantd:; RS/BA: Predmet izjave opisane u tatki 4 je u skladu sa relevantnim harmonizacijskim zakonodavstvom
Zajednice;; IT:L'oggetto della dichiarazione descritta al punto 4 & conforme alla pertinente normativa comunitaria di armonizzazione:; GR: O otdxog e SAAwENG mou
neplypadetal ato onpeio 4 elvar oOpWYOS PE TNV OXETIKA KOOTW vopoBeaia evapuéwiong:; DE: Der in Punkt 4 beschriebene Gegenstand der Erklarung steht im Einklang
mit den einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Gemeinschaft:; ES: El objeto de la declaracién descrita en el punto 4 es conforme con la legislacion comunitaria
de armonizacion pertinente:; MK: LienTa Ha feknapaumjata onWLWaHa BO TouKa 4 & BO COMMACHOCT CO PENeBAHTHOTO 3aKOHOAABCTBO 33 XapMOHM3auMja Ha 3aeaHuuaTa:;
XK/AL: Objektii deklaratés s& pérshkruar né pikén 4 éshté né pérputhje me legjislacionin pérkatés t& harmonizimit té Komunitetit:; UZ: 4-bandda tasvirlangan deklaratsiyaning
magsadi tegishli Hamjamiyatni uyg'unlashtirish gonunchiligiga muvofigdir;; AZ: 4-ci bandde tasvir edilan bayannamanin magsadi miivafiq lcma uygunlasdirma
qanunvericiliyina uygundur:; GE:83-4 3963380 smbafamn gzmamaganb Bntabo 39gbabsBads dgbadeBab gsgmonsbdnl JomBmEnbaganl JobmBAmgdmmdal:;

GB: Directives:; PL: Dyrektywy BY:[bipaktoiasi; UA: flupekTusn; KZ: [lupexTusanap; BG:/lnpekTuen; CZ:Smérnice; EE: Direktiivid; Fl:Direktiivit: HR:Direktive; HU: Iranyelvek:;
Sl:Direktive:; SK: Smernice; LV:Direktivas; LT: Direktyvos; RO: Directive; RS/BA: Direktive; IT: Direttivi; GR: O8nyleg; DE: Richtlinien; ES: Directivas:; MK: [lupexrusu:; XK/AL:
Direktivat:; UZ: Direktivalar:; AZ:Direktivlar:; GE: @nfggj®n3gdn;

2014/53/UE
2014/30/EU
2011/65/UE

References to the relevant harmonised standards used, or references to the specifications in relation to which conformity

is declared:

PL: Odwotania do odnosnych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano lub do specyfikacji technicznych, w stosunku do ktérych deklarowana jestzgodnosé:; BY: Cnacsinki
Ha afinaee/iHbIA rapMaHi3aBaHbla CTaHA3PTLI, AKIA BbikapbicToyBanica, abo cnackinki Ha cneubigikaupli, y AaubiHeHH A3 AKix Asknapyeuua agnasegHacys:; UA: Mocunamus
Ha BiANOBIAHI rapmoHi30BaHi CTAHAAPTH, WO BWKOPUCTOBYIOTLCA, aB0 NOCMNAHHA Ha cneuudiKayji, WoAo AKUX AeknapyeTbea slanosigHicTe:; KZ:KonpaHbinfan Twicti
YWAecTipinreH cTaHAapTTapFa cinTemenep Hemece CIMKECTIK AeKNa paLMANG HaTbIH TEXHWUKANbIK cUNaTTamanapea cinTemenep:; BG: MNpenpaTki Kbm CbOTBETHUTE M3NON3BAHK
XapPMOHU3UPAHKU CTaHAAPTH MK NPENPATKU KbM CNeLMHUKaLMHTE, N0 OTHOLEHWE Ha KOWTO & IEKNAPHPAHO CbOTBETCTBME:; CZ:0dkazy na pfislu$né pouiité harmonizované
normy nebo odkazy na specifikace, v jejichi souvislosti je shoda prohldsena:; EE:Viited kasutatud asjakohastele harmoneeritud standarditele vi viited spetsifikatsioonidele,
mille suhtes vastavust deklareeritakse:; Fl:  Viittaukset kaytettyihin yhdenmukaistettuihin  standardeihin tai viittaukset eritelmiin, joiden perusteella
vaatimustenmukaisuusilmoitus on annettu:; HR:Upucivanja na relevantne kariitene uskladene norme ili upucivanja na specifikacije u odnosu na koje se izjavljuje sukladnost:;
HU: Hivatkozdsok az alkalmazott vonatkozé harmonizalt szabvényokra, vagy hivatkozasok azokra a specifikacickra, amelyekre vonatkozéan a megfelelGségi nyilatkozatot
tették:; SI:Sklici na ustrezne uporabliene harmonizirane standarde ali sklice na specifikacije, v zvezi s katerimi je skladnost deklarirana:; $K:Odkazy na prisluiné pouiité
harmonizované normy alebo odkazy na 3pecifikacie, v suvislosti s ktorymi sa vyhlasuje zhoda:; LV:Atsauces uz izmantotajiem attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai
atsauces uz specifikdcijam, attieciba uz kuram tiek deklaréta atbilstiba:; LT:Nuorodos j atitinkamus naudotus darniuosius standartus arba nuorodos | specifikacijas, kurioms
deklaruojama atitiktis:; RO:Trimiteri la standardele armonizate relevante utilizate sau trimiteri la specificatiile in raport cu care este declaratd conformitatea:; RS/BA:
Reference na relevantne uskladene standarde koji su koriiceni ili reference na specifikacije u odnosu na koje se potvrduje usagladenost:; IT: Riferimenti alle norme
armonizzate pertinenti utilizzate o riferimenti alle specifiche in relazione alle quali & dichiarata la conformita:; GR:Avadopég oTa OXETIKE EVAPHOVIOUEVA MPETUNA TIOU
xpnatponolotvtal A avadopés otig npoblaypadés os oxéon Pe TG onoleg Snhwvetal n ouppdpdwon:; DE: Verweise auf die verwendeten einschligigen harmonisierten
Normen oder Verweise auf die Spezifikationen, fiir die die Konformitat erklart wird:; ES: Viited kasutatud asjakohastele harmoneeritud standarditele vdi viited
spetsifikatsioonidele, mille suhtes vastavust deklareeritakse:; MK: PedepeHun Ha penesaHTHMTE XapPMOHM3MPAHU CTaHAApAW WTO Ce KOPWCTAT UM pedepeHun Ha
cneLrduKaLMMTE BO OHOC Ha KO & AeknapupaHa coobpasHoct:; XK/AL: Referencat pér standardet pérkatése t& harmonizuara té pérdorura, ose referencat pér specifikimet
né lidhje me té cilat deklarohet konformiteti:; UZ:Foydalanilgan tegishli uyg'unlashtirilgan standartlarga yoki muvofiglik e'lon gilingan texnik xususiyatlarga havolalar:;
AZ:istifada olunmus mivafig uygunlagdiriimis standartlara va ya uyBunlugun bayan edildiyi spesifikasiyalara istinadlar:; GE: as8mygBgdnme gbsdsBobn JsfmBmbabydama
Laboeam®dal Bocnm)dgdn 56 oB biganeniaanadab Bnmnmgdydn, MmBmydmsb ©sze38nMadamag 3oBmpbacegdnmos 3gbadaBabmds:;



GB: standards:; PL: normy:; BY:cranpaprer; UAictangaptv; KZ: crangaprrap; BG: MNpasuu Hopmu:; CZ: normy; EE: normid:; Fl:standardit; HR: standardi;; HU: szabvanyok;  Sl:
predpisi;; SK: normy:; LV: standarti ;; LT: standartai:; RO: standarde:; RS/BA: standardi;; IT: ai sensi di norme giuridiche:;; GR: npétuna;; DE:normen; ES: normas:; MK:
cranpgapaw; XK/AL:standardet:; UZ:standartlar; AZ: standartlar:; GE:b®obosf@gdn:;

IEC62321-7-1:2015
IEC62321-7-2:2017

IEC 62321-6:2015

IEC 62321-5:2013

IEC 62321-4:2013+AMD1:2017
IEC 62321-8:2017

IEC 62321-3-1:2013

ETSI EN 300 330 V2.1.1 (2017-02)
ETSI EN 301 489-1V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-3 V2.3.2 (2023-01)
EN 55032:2015+A11:2020+A1:2020
EN 55035:2017+A11:2020

EN IEC 62311:2020

IEC 62368-1:2018

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020

7. Notified body: N/A
PL: Jednostka notyfikewana;; BY:anasewyanara opraa; UA:ynosHosaxeHwit opran:; KZ:xabapgap eTinreH oprau:; BG:HotuduumMpan opran; CZ:ozndmeny subjekt:; EE:
teavitatud asutus:; Fl:ilmoitettu laitos:; HR:prijavljeno tijelo:; HU: bejelentett szervezet; SI: priglaseni organ:; SK:notifikovany orgédn:; LV:pazinota iestade:: LT:notifikuotoji
jstaiga:; RO: organism notificat:; RS/BA:prijavijenc tijelo:; IT:organismo notificato:; GR:ikowonolnpévog opyaviopde:; DE:Benannte Stelle::ES:Organismo notificado:;MK:
OenacreHo Teno:; XK/AL:Organ i njoftuar:; UZ:Xabardor qilingan organ:; AZ: Xabardar edilmis organ:; GE:3g&ymdnbgdnmn nbgm mfMgsbm:;

8. Description of additional elements or components that enable the radio device to function as intended and that are

covered by the declaration of conformity: N/A

PL: Opis elementéw dodatkowych lub komponentéw , ktére umoiliwiajg dzialanie urzadzenia radiowego zgodnie z przeznaczeniem | ktére s3 objete deklaracjy
zgodnosci:; BY: AnicanHe gapaTeosbix anemenTal abo KamnaHeHTay, AKIA Aassanaioup pagbiEnpsinagae GYHKUbIAHABALL HANeMHbIM YbIHAM | Ha AKIA pacnayciompusaeyya
A3knapaubia ab agnasegracyi:; UA:Onvc 4oAaTKOBMX enemeHTis abo KomnoHewTie, Wwo 3abeaneqyioTb HanemHe GYHKUIOHYBaHHA PafiONPUCTROIO Ta Ha AKI NOWMPHIETLCA
Aexnapauia npo signosigHicTs:; KZ: PaMo KYPbINFbIHbIH MaKCaTbiHA CIMKEC MYMBIC iCTeyiHE MYyMKIHAIK GepeTiH aHe CalKecTik TYPanbl AeKNapauMameH KamTblnFaH
KOCbIMWA  3NEMEHTTEPAIH HEMECe KOMNOHEeHTTepAiH cunaTTamackl; BG:Onucakve Ha AOMBAHWTEAHWTE ENEMEHTH WMAW KOMNOHEHTH, KOWTO NO3BONABAT Ha
P3AMOYCTPOIACTEOTO A3 PYHKUMOHMPE NO NPeAHa3HAYEHUE U KOMTO ca OBXBaHaTX OT AEKNapaluATa 3a ChoTeeTCTBMe:; CZ:Popis daliich prvkd nebo sougasti, které umogiuji
radiovému zafizeni fungovat dle uréenia na které se vztahuje prohlaeni o shodé:; EE:Lisaelementide vi -komponentide kirjeldus, mis véimaldavad raadioseadmel ettenahtud
viisil toimida ja mis on hdImatud vastavusdeklaratsiooniga:; Fl:Kuvaus lisielementeisti tai -komponenteista, jotka mahdollistavat radiolaitteen tarkoitetun toiminnan ja jotka
kuuluvat vaatimustenmukaisuusvakuutuksen piiriin:; HR: Opis dodatnih elemenata ili komponenti koji omoguéuju radio uredaju da funkcionira kako je predvideno i kaji su
obuhvaceni izjavom o sukladnosti:; HU:A rédickészilék rendeltetésszer(i mikadését lehetévé tevé és a megfeleléségi nyilatkozat hatélya ald tartozo tovabbi elemek vagy
alkatrészek leirdsa:; 51:Opis dodatnih elementov ali komponent, ki omogoéajo predvidenc delovanje radijske naprave in so zajete v izjavi o skladnosti:; $K:Opis dodatoénych
prvkov alebo komponentov, ktoré umoZfuju radiovému zariadeniu fungovat padla uréenia a na ktoré sa vztahuje vyhlisenie o zhode:; LV:Papildu elementu vai kompenentu
apraksts, kas nodro3ina radioierices paredzéto darbibu un uz kuriem attiecas atbilstibas deklaricija:; LT:Papildomy elementy ar komponenty, kurie leidZia radijo jrenginiui
veikti pagal paskirtj ir kuriems taikoma atitikties deklaracija, apradymas:; RO:Descrierea elementelor sau componentelor suplimentare care permit dispozitivului radio s&
functioneze conform destinatiei si care sunt acoperite de declaratia de conformitate:; RS/BA:Opis dodatnih elemenata ili komponenti koji omoguéavaju radio uredaju da
funkcionide kako je predvideno i koji su obuhvaceni izjavom o uskladenosti:; IT:Descrizione degli elementi o componenti aggiuntivi che consenteno al dispositivo radio di
funzionare come previsto e che sono coperti dalla dichiarazione di conformita:; GR: Nepypadn TpdoBetwv OTOLXEIWV I KATAOKEVATTIKWY OTOLXELWY Mov Emutpénouy otn
pablocuokeur va Aettoupyel dmweg mpofAéneTat kat Ta onola kaAUnTovTat and t SRAwaon cupudpdwong:; DE: Beschreibung zusatzlicher Elemente oder Komponenten, die
die bestimmungsgemaRe Funktion des Funkgerits erméglichen und von der Konformitatserklarung abgedeckt sind:;ES:Descripcion de elementos o componentes adicionales
gue permiten que el dispositivo de radio funcione segun lo previsto y gue estan cubiertos por la declaracion de conformidad:; MK: Onuc Ha AONOAHUTENHU BAEMEHTH MNM
KOMMOHEHTH LITO 0BOSMOXKYBAaT Pafuo yPeaoT Aa GYHKUMOHHMPA KaKO WTO & NPeaBuAEHO M Kou ce ondaTeHn co Aeknapauujata 3a coobpasHoct:; XK/AL:Pérshkrimi i
elementeve ose komponentéve shtesé gé mundésojné qé pajisja radio t& funksionojé si¢ éshté menduar dhe g& mbulohen nga deklarata e konformitetit:; UZ:Radio
qurilmasining mo'ljallanganidek ishlashini ta'minlaydigan va muvofiqlik deklaratsiyasi bilan gamrab olingan qo'shimcha elementlar yoki kompenentlarning tavsifi;;AZ:Radio
cihazinin nazarde tutuldugu kimi islamasini tamin edan v uygunlug bayannamssi ila shats olunan slave elementlarin va ya komponentlarin tasviri;; GE:@sBa®gdama
9m)Ba6Bodal 56 3mB3mBBAIdAL sfyfa, AmBmdeg MamamBmGymdammmdsls badgsmydal 2d@)3b n83dsml ©obndbnmydnbaBidm s MMBmIdng wamsfmmnmns
dgLoda8nbmdab g3masfagnnm:;

9. Additional information: N/A
PL: Informacje dodatkowe:; BY:flapatkosan idapmaupin; UA:flogaThosa iHdopmaliia;; KZ: Koceimwa aknapat:; BG:[lombnHuTenHa uHdopmauua:z; CZ:Dald informace:; EE:
Lisateave:; Fl:Lisdtietoja:; HR:Dodatne informacije:; HU: Tovabbi informacick:; Sk:Dodatne informacije;; SK:Dopliiujice informacie:; LV:Papildinformacija:; LT:Papildoma informacija:;
RO:Informatii suplimentare:; RS/BA:Dodatne informacije:; MM:Informazioni aggiuntive:; GR:MpéoBeteq mAnpodopieg:; DE:Weitere Informationen::ES:informacion adicional;

MK:flononkutennm nxdopmauun:; XK/ALInformacion shtesé:; UZ:Qo'shimcha ma'lumot:; AZ:3lave malumat:; GE:sBadgdnmn nbgmmBsgns:;

place and date of issue:
PL: Miejsce i data wydania: ; BY:mecua i gata sbigaubi:; UA:micue Ta nata sugadi:; KZ:6epinreH opHbl mes kyHi:; BG:macTo 1 fata Ha usgasane:; CZimisto a datum  vydani:; EE:
valjaandmise koht ja kuupdev:; Fl:myéntamispaikka ja -paivimasri:; HR:mjesto i datum izdavanja:; HU:killitas helye és datuma:; Sk:miesto a datum vydania:; SK:miesto a
datum; LV:iizdo3anas vieta un datums:; LT:i¥davimo vieta ir data:; RO:locul si data emiterii;; RS/BA: mjesto | datum izdavanja:; IT:luoge e data di emissione:; GR:tomog kat
nuepopnvia ékboang:; DE:Ort und Datum der Ausstellung:; ES:lugar y fecha de emisién:; MK:mecto 1 AATYM Ha wapasaree:; XK/ALvendi dhe data e |&shimit:; UZ:chigarilgan
joyi va sanasi:; AZ:verilma yeri va tarixiz; GE:  3o8md3)d0l sanmo s osfoga:;

Gdarisk,13-04-2026




